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j Hőka,

Bank rácin
— "Ás őHamosítást helyeslem, egyúttal azonban lé- 

nueaes pénzügyi változtatásokat javasolok. A sok min­
denféle pénznem helyett vezessék be a zsetonrendszert. 
Azt már hallottam, hogy a pénz értékét vesztette, sokszor 
volt Európában infláció, de a zseton mindig értékálló 
pénznek bizonyult.

Miután úgy festett a helyzet, hogy a bank és h poén­
tőr között nincsenek áthidalhatatlan ellentétek, azt a ja­
vaslatot tettük, hogy üljenek le a zöld asztal mellé. A já­
ték megindult. Egymásután a bank nyert.

— Könnyű neki — sóhajtott fel a poentőr —, az ő
kezében vannak a lapok! STELLA ADORJÁN

»®Azjt»vvv»íVVi®vvu®n.rLnftuvvanAn©t/irvarvvTcin euvuenan® wu«fWi»wv®AAn®t/w»fwi»wv»Aan«wv9/wiaüWv®A/v>9  wv«a/vi»i/vi>
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EGY POENTŐR

A BANK ÁLLAMOSÍTÁSÁRÓL
Annyit írnak mostanában a bank államosításáról, hogy 

felkerestük az ismert klub bakk-szobáját, hadd ismerjük 
meg a bankár és a poentőr álláspontját. Tarhay Ede, a 
közkedvelt poentőr nyomban nyilatkozott.

— Helyeslem a bank államosítását — 
Sokszor előfordul, hogy nem áll a tétem, 
ténste meg, ha a bankot államosítanák.

Felemelkedett a kártyaasztal mellől 
hftresnhónapoe programját.

Tarlzay tervei

newvr

mondott«, <—< 
ami nem tör-.

és kifejtette

— EJőtzűr Is ki kell mondani, hogy « Soni M üt­
hessen többet, mint a poentőr. A bakkasztal személyzetit 
állami alkalmazottakká kell előléptetni. A zsetonos a fő­
számvizsgáló, a krupié gazdasági lapátnoki címet kapna. 
.4 játékmester; állami döntnök. Sok baj volt a múltban 
a: úgynevezett ötös bevágással. Hogy ezen a téren ne tör­
ténjen elhamarkodott lépés, vagy pláne mulasztás, fel 
kell állítani az Ötös bizottságot. Ez dönt, hogy a poentőr 
hevágjort-e ötre vagy sem. Döntése után a poentőrt felelős' 
»A, nem terhelheti.

Tarhay Ede ezután rezignáltan folytatta:
— .4 bank államosításánál sokkal fontosabbnak tar­

tom a poentőr államosítását. Ki is dolgoztam egy terveze­
tet. Íme a fontosabb pontok:

A poentörök Bxfizet isi kapjanak, később öregség 
nyugdíjat és miután sok izgalomban van részük, 
szanatóriumi kezelést. Mondanom sem kell, hogy 
elhalálozás esetén ingyen koporsót ksp a szegény 
poentőr, akinek a koporsó a földi életében annyi 

csalódást okozott.
Hadd Ismerjük meg a bank álláspontját is «— szólt 

önmagának munkatársunk és megkérdezte a bakk-asztal 
bankárját.

T'-’z-'¿’5 &

Én a szeretet fcüvete voltam, benneteket pedig az ő-Kazában Ts, uj-haza vár!

NŐI PAWKRÁCIÖ A SPORTARJÉNÁBAN

— Bíró úr, miért nem fújja le a mérkőzést?

A

furcsa helyre akasztotta a képeit Pista, Hogy
— Nem lehet, mert lenyelték a fötyulómet.

Milyen j 
lehet ezeket jobban megnézni!
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48.kettős-

fiőgt-ÍD jöiük szivfeCiktűZ, fialom ezt az édes tíhtukS ...

mő-

foja-

és két

40.
44.
46.

53.
55.
55.

50.
52.

Negyvennégyben kezdődött el 
a keserves tragédiám; 
a Nemzeti Bank őrize, 
féltő gonddal vigyázva rám.
Még rúdalakú voltam és 
kuksoltam mint a többiek, 
ha <iégó> volt és néhányszor 
megreszketett az épület.

De jött egy nap... emlékezem, 
hogy durva hangok nagy zaja 
közt váratlanul felpattant 
c páncélszekrény ajtaja. 
«Na gyersan-gyersan, pakko!ás!> 
s már délután úgy hat felé 
egy teherautón robogtunk 
mindannyian Nyugat felé.
Utunk többfelé ágazott, 
mig teltek-múitak hónapok... 
bár figyeltem — de bevallom — 
már nem tudtam, hogy hol vagyok? 
A vcksöíétsé-g rám borult, 
óh jaj — a végérám ütött 
és nem hittem, hogy mégegyszer 
a napvilágra kerülök.

A csoda mégis megtörtént!... 
Már visszajöttem!... Itt vagyok!
A jelképem egy Kossuth-fej, 
mely ezüstfényben irt ragyog!
A bitang had, mely elrabolt, 
a nyugtát ne találja meg 
s kik visszahoztak, azokat 
a magyar Isten áldja meg!

A rövidlátó Slüszi vadász

— Na mi lesz, Floki?! Azonnal hozd 
ide a nvulat ...

%izszmáes
1. EDDIG KÖLTÖTT 

— MOST TÖLT
Nadály
F randa írónő
Arab törzs 
Elhunyt szín­
művészünk
Egymásra helyez 
Megkülönböztető 
Öcsai Munkás
Ifjak
Elem 
Leharap

22. Csodálkozó 
szócska 
Megfenyíti — 
só közvetlen 
dón
Alkotás
Társaságomban
Hangtalan hír (!) 
Geometriai 
lom
Egy százas 
nulla
Művelet evés köz­
ben
Balzsam, vigasz 
— angolul 
Pancsováijál torkol­
lik a Dunába

34. Tréfás kabaré-dal
25. Aradmegyei 

nagyközség
36. A Sybill egyik 

szerepe
37. Ipari nyersanyag
38. Ab-elard remény­

telen szerelme
39. Számnév 

Tábor
Fordított 
betű
A Tiszába ömlik 
Serkentő-szó 
Reszket
Holnap tegnap lesz

Nem akar kimaradni

a. hii- 'Miswfaytt:
^BoLöNbP-ÓL. .

WLTAtf

— Mft akarsz fiacskám a Gazdasági Főtanácstól?
— Vas bácsi kérem, az apuka olvasta az újságban, hogy itt hatszáz vagon cuk­

rot osztanak szét.

AZ ÉLET ÁLOM?

— Mikor elvettél, azt mondtad, hogy az 
hoev folyton..,

4B. Soproni Üszó 
Alakulat

50. Szilaj táncot jár
51. Hívó-szó
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53. A Tisza baloldali 
mellékfolyója

54. Pohárköszöntő
56. Itt van a vurstli

STATtSZTÍJKA
U JTéf hölgy beszélget a strandon:S Mit szólsz hozzá, a statisztika szerint tíz
g házasság közül csak egy sikerül.
u h cm tudok hozzászólni, meri én. még
% csak a negyedik házasságnál tartok.

Függőlegest
NAGY A DRÁGA­
SÁG .. .
(14. kockába Mt 
egyforma betű, a 
17. kockába ket­
tősbetű került) 
..........birodalma 
(Haiderabad)

3. Angol grófság
4. Becézett leánynév
5. Olasz skálahang 

Ez bizony kétes! 
Győri futball­
csapat 
Mártírhalált balt 
rádiószpfker

9. Bőr — latinul 
Használhatatlan a 
kés 
Színészi teendő 

17. A régi rómaiak 
házi-istenei

■20. Kisközség Sza­
bolcs vármegyében 
Szeszesital 
Színházi mankn- 
kör
Elhunyt festőmű­
vész (Simon, 
1857—1919) 
Független állam 
Arábia délnyugati 
partvidékén 
Sziget a nápolyi 
öbölben 
Nélkülözhetetle­
nek a lakásban 
Nagyközség Bács­
id odrogban 
Szárnyas ló

38. Nem feledkezik el 
Visszafal 
Párizsi színház 
A Rajna baloldali 
mellékfolyója 
Lekaszálja a ter­
mést 
Operaénekesnő 
Kezdődik az ese­
mény (!) 
Kardot forgat 
Párt
L S

13.

16.

M

életem álom lesz.

A napihírek olda Ián
Főkent az tunt szemembe nékem, 
Egy kórházunkból két bolond 
Könnyelműen megszökött a héten.

Keresték őket mindenütt,
De gond és munka cscdött mondott, 
A rendőrség, a szemfüles, 
Nem lelte meg a két bolondot.

A két bolond nem ment haza, 
Kerülték ők a régi portát.
Én is véletlenül lucíom 
Bolondjaink izgalmas sorsát.

Az egyikük, kinél nagyobb 
Bolondot nem termett a század, 
Körülnézett a sík mezőn 
S kivett egy pesti kávéházai.

Aztán reménykedőn beült
S vendéget ¡esve egyre vár csak, 
S a másikuk, a sü!t bolond: 
Belépett hozzá csendes társnak.

A kávéház most nékik mégis
A biztos menhe'yet jelenti, 
Mert kávéházba, sajna, sajna 
Manapság Pesten nem jár senki.

NYARALÁS ELŐTT

— Zz din ?s fTerfrtrfejfflnWre 
frJEf

— rtetn tsvrm,
'Kiérti. Tavaly nem voltát meget& 

g edvet
— k fltrfávd Igái, le a Rtrkdmd

nem.

CSAK ELŐKELŐ

’A’ „Marcid“-t át fogom keresztelni „W:Tu<fjznő“-re. Mégis csak jobban hangzik', 
ha azt mondom, hogy leestem a Művésznőről, minthogy leestem a Korcsáról.

i
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IMRE ES CSÄiÄÄDJÄ

Kíváncsi asszony

— Hogy lehetséges az, Gizi, 
hogy tegnap este egy tűzoltót 
láttam a maga szobájában?

— Az csak úgy lehetséges, 
hogy a nagyságos asszomy be­
nézett a kulcslyukon^

11. Minek a rövidítése
12.

1. Ki a kalapácsos ember 
plakátjának alkotója?

2. Mikor volt az Anschluss?
3. Ki tervezte a budai 

várpalotát?
4. Mi a sztratoszféra-kutató 

Piccard keresztneve?
5. Hogy hívják a leghíresebb 

francia fodrászt?
6. Ki volt Cortez Ferdinand 

és mik^r halt meg?
7. Ki Budapest város, 

parancsnoka?
8. Hogy hívják a párizsi 

magyar követet?
9. Ki a New Deal meg­

teremtője?
10. Melyik Georg# Gershwin • 

ismert operája?

Kis csolnakom a Dunán

Harc, küzdelem
USA-állam
Francé, francia 
író másik neve 
Igetípus
Magához szólít
A starttól a célig 
Angol helyeslés 
Otthon — ango­
lul
ZGY

KRKTq'f L 
KÁRCLY/^-.

KARAHY
RÁTÁIM
a t

— Higyjc et, szerkesztő űr, hogy Fendrik 
ötletért a szomszédba.
— Elhiszem. Együtt lakott Éri Halásszal.

a KOH.
Milyen néven lett pápa 
Aenea Silvio Piccolomini? 
Mi adott ihletet Schillernek 
írás közben?
Mikor fejlődött ki a hajó- 

„chnvoy“-rendszer?
Mire szolgálnak a Badar­
készülékek?
Kinek voltak az utolsó 
szavai: ,,Több fényt!“?
Ki volt a magyar honvéd, 
vezérkar leghirhedtebb 
főnöke?
Mi a Royal Air Force?

19. Mi az ass’zonánc?
29. Melyik volt a nyilas idői 

leghirhedtebb magyar
. színdarabja?

Nyeremények: 25,000, 2x
10,000, 215000, 10x2500, lSx 
2000. 2411000 stb., összesen
15.650 nycreEiéuy 500.000 írt 
értékben.

Sorsjegy ára:
Egész 5.- frt. Fék !.M irt. 

Búzás Budapesten, 1947 jú­
nius 10-én déli 10 órakor a 
Síékeslörárosi Magyar Pénz- 
ügytgazgalóság’.úl, Budapest, 

alag- 
a rd-

Szalay-utca 19—14, 
7. siám. A húzást 
is közvetíti.

Péoz- 
(Budapest. 

10-14, fel­
minden dohár.y- 

osztálysorsjegy- 
azonkivül egyes

61.
62.
64. Spanyol kocsma
68. Angyal
71. Rádió-műsorszám
73. Paránv, porszem 

—• angolul
76. Becézett női név
78. NAL
7». Kiejtett mással­

hangzó
8©. Dolgozunk vei#
82. Kicsinyftőrag
83. 447 évvel ezelőtt 

írták
84. Üres váz (?)

HALMAY JÓZSEF

46.
4J. FürdőaJkalmato*-

43. Hátsórndial folyó
44. Komoly tárgyú, 

emelkedett h5ngú 
lírai költemény

45. Becézett szSIq
46. AVA
47. Olasz szatirikus 

író
50. Kikötőváros Mada- 

gakaszkár szige­
tén

52. Szóhoz Járul t
54. Kúpszelet a méi- 

tanban
56. Oda-vissza jegy
57. Va’lásrövidíté* 

Fatákolin&ny 
A művész alkotó 
pillanata 
Esie — olaszul 
Egészen ú jkeletű

PÖLYAMESE
Július 1-én apát kapnak a házasságon kívül született gyermefefc

rj. i — 
BUBI

Vízszíkícs!

1. A MONDÁS kez­
deté

6. A boglárfcafélék 
zénusza 
Rabruha? e

14. A futballista péa-‘ 
zárt tesz*•

11 A finnek éposza
18. Gyógyszer­

nyersanyag
19. l.skásdisz
21. Kar.sas fővárosa
22. Passau melleit 

torkollik a Durvába
23. Ösma gyár vezér

24. A Tisza mellék­
folyója

26. Tavak K.-Pcrosx- 
országban 
Germanium Je’-»

?9. Számnév
30. Fog — latinul
31. , Mindenki— egyet!“
32. A legmagyarabb 

folyó
33. Mutatószó
34. Józan, egészséges 

— angolul
37. Konyha szerszám
38. Vallásrövidíiés 
3J. A Szovjetunió

lakói
42. Te meg ól
43. Kötőszó
41. Város az USA-ban
48. Nem kell több! 
4J. Odaűtött 
5L Kisközség Sop- 

;->nban
52. Király — olaszul
53. Alapi Pál
55. Műkedvelő — 

franciául»
57. Egyiptomi nap* . 

isfen
5*. Világtalaj» 
•3. Sémi nép

Sorsjegyek kaphatók:

A Székesfővárosi M. 
ügylgazgatóségnál 
V., Szalay-utca 
emelet 1.), 
iramúi és 
főirusitónil, 
pénzintézeteknél. A pénz elő­
zetes beküldése esetén a m. 
pénzúgyigazgatóság a sorsje­
gyeket portómentesea küldi 
meg.

IV. Újjáépítési Állami Sorsjáték 
í'éntjprvméa y 

§0.000 foil

y^riAv= ■.igTrgr-n.’X.'irA. -trar. j...
65. Ygali Lakos Tibor 
CC. Kéve, nyaláb — 

angolul
37. Nóták
69. Gumiabroncs
7C. Elzokog
71. Htrnyady Sándor
72. Ugyanott — lati­

nul
74. Evező — a**go!u! 
”5. ... culpa
76. Kinek a tulaj­

dona?
77. Tiindcrkrrály,

Tilánia férje
79. Feltucat
86. Francia humorista
81. Átjárók a hegyek 

alatt
83. Süteménytöltelék
84. Aktus a kereske- 

delembeai
85. Francia skolasz­

tikus filozófus

Ebben a ropcrunAPaa hélről-hétrt áindenki megvizsgálhatja 
műveltségét. 20 kérdésre 40 pont a maximális etethető ered­
őiéiig. Ugyanis. ha egy kérdésre hibátlanul válaszolunk, 2 pon­
tot, megközelítő válasz esetén pedig 1 pontot számítunk.



I. Bemek alkalom
Egy ellenőriz­

hetetlen, suttogva 
járó pletyka azt 
állítja, hogy a 

1 urak 
között vannak 

olyanok, akik a választások
előtt sokkal demokratikusab- 
baknak mutatkoztak, mint
ma. Abban az időben fárad­
hatatlanul járták a falvakat, 
de amióta képviselők lettek, 
a színüket sem látni, a sza­
vukat sem hallani. A múlt 
héten az egyik ilyen képviselő 
mégis csak elvetődött a falu­
jába és betoppant a bíróhoz, 
pártjának egyik leglelkesebb 
korteséhez, aki éppen beteg 
volt és ágyban feküdt

A bíró meg akarta köszönni 
a megtiszteltetést, de a képvi­
selő máris mentege’ődnM 
deit:

— Éppen itt jártam 
bírt ok ügyben, de meg 
várnom az urakat, van 
lyukas negyedórám, 
tam, hogy beteg, gondoltam, 
megragadom az alkalmat és 
meglátogatom.

A bíró nagyot nyelt és nem 
fejelt, de amikor néhány perc 
múlva a képviselő már bü- 
csúzkodott, föltápászkodott az 
ágyból.

— No, csak nem fog föl­

képviselő

kez-

egy 
kell
egy 

hallot­

kelni, hogy kikisérjen? — til­
takozóit a képviselő.

— Dehogynem — felelte ■ 
bíró, — úgyis ki kell men­
nem, mert keserűvizet vettem 
be, hát gondolom, megraga­
dom az alkalmat és kikisérem 
a képviselő urat

, 2. Ax is valami
A múlt héten 

többféle rablás 
történt e főváros­
ban: autórablás is, 
nő rab'ás is. Ezek 
között a legneve. 
zetesebb az volt, amikor a ban­
diták autót akartak rabolni, de 
mert a kocsi elrobogott, meg. 
elégedlek a nővel is és őt vit­
ték magukkal egy kedéges dél­
utánra. Kérdés: mivel, elégedtek 
volna meg akkor/ ha a nő sik.

' Zik ki a kezük közül* Felelet: 
Kovács úr bemegy a trafik, 

ba és a csinos kisasszonyt a 
következő szavakkal rohanja 
meg:

— Kisasszony, maga nagyon 
tetszik nekem. Legyen a barát­
nőm. Jöjjön el hozzám ma íj. 
szakára.

A kisasszony felháborodik.
— Hogy mer nekem ilyent 

mondani* — kiállja. — Nem 
szégyellt magát! Azonnal fá. 
vozzék szemtelen gazember!

— Jó, jó — csillapítja Ko­
vács vállat vonva — ha nem, 
hát nem. Akkor adjon nekem 
egy pakli pipadohányt.

BASA A ZÁPOROS VIKENDEN

— Basikóm, úgy örülök, hogy elhoztuk a sátrat. Jó dolog, ha az ember éft el érez maga fölött valamit.

— Megengeded? Az ügyvé­
dem.

‘ Csak szírt is annyit 
táncolunk, amennyi jólesik! 
Ez éppen annyira a mi pad­
lónk, mint a maga mennye­
zete.

Urak egymásközt

HÁZASULANDÓK FIGYELEM!
CIGÁNYÉINÁL

Vízszintes :
L OROSZ KÖZMONDÁS 

ELSŐ SORA
5. OROSZ KÖZMONDÁS 

HARMADIK SORA
12. Lelér a megszokott 

útról
Lándzsazzertí fegyver 
É-Amerikai tó 
A por teszi 
F O 
Lélek zct németül 
Kereketlen. (????) 
Az egyik oldalunk 
Női hangnem 
Testrész 
Kórus, dalárda 
Erdei házikó 
Igekötő
Több pápa nova 
Ritka madár 
Határozottan anea 
Süteményféle 
Bűvös — idegen azó- 
yal
Mutatószó 
Kellemes hangzási 
Magyar színművész, 
Kiejtett kettőshangzó 
Nincstelenek lakhelye 

41. A vadász les rá 
43. Löveggel lövet
46. Déva — román neve
47. Tavacska — mókásan
48. Elsüllyedt város
49. Krisztus előtt
50. Megvetem az ágyat
51. Lakóhely
52. ótiódi Erős Sándor
53. Alacsony számjegy
54. S. Z. S.
55........... roegvénflMnk’

12.
14.

16.

56.
57.

C*.
61.

52.

Z D
Sár tenger, boífflg
érő sár
Férfi hangnat 
Szigetcsoport a 
Földk öei- tengeren
Az ókorban hasznát! 
írásmód

Függőleges
1. JfaevS
2. Állati fekhely
3. Tíz — angolul
4. Kiejtett betű
5. Kávétartozék

». Ojvosí kifejezés 
{(névelővel)

7. Hidegvérű állatok
8. Bibliai férfinév
9. Tojás és fog lehet 

ilyen
19. Becézett Áradta

•
PL Sven Hédin
OROSZ KÖZMMON- 
DÁS MÁSODIK 
SORA
Római császári csa­
lád

18. KalapáccaM dolgozik 
Füstlevezető
A muzsikusnak 
dalból van ....
Magáévá tesz 
Éktelen, kis szám

27. Vissza: folytonossági 
hiány

28. Két TÓnud szita;
5 és 51
Az 50. függ. Btes Ige­
ként
Szpba van ilye®
OROSZ KÖZMONDÁS 
NEGYEDIK SORA 
Az eső teszi néha 
A tolvaj keze ilyen 

37. Elő-India harmadik
legnagyobb városa

40. II U A
41. Váp községből valói, 

de „nemesen“* 
N. Z. Z.
.............. vár

45. Gépűzem tulajdonosa
50. Ágyat bont
51. Magyar vízitündár
53. Nógrádi nagyközség 

55. Mert vala
57...........-cse ?
58. Havas — német® 

Királyi rövidítés* 
volt
Kerek szám 
Főúri rang röv.
Az egyik Kisfaludy 
BEDNAY JÓZSEF

— Te, Lidi, úgy látom, eh< 
bői a gyerekből bőgős lesz!

Diagnózis

59.

M.
61.
63.

Hja, ha valaki ennyire nem vigyáz! N01VQ10 L V HS?ir3J33W

>SMM&*»

I

Feltört« saját nekrtoyet, 
feióáita az egész lakást 
Majd detektívet hivatott 
* titokbu kefe a hatást.

Tram, szörnyéi dolog történt! 
Jaj!... jaj! Mindenem odavan. 
Tönkretették! Kifosztottak!
Ellopták ezer aranyam!

Van ugyan még'száa aranya, 
adóssága tízszer ennyi. 
Százból pedig lehetetlen 
tízszer annyit kifizetni.saai‘ egymás kezébe »diák-

téin haszna] Itt már a szép sző. 
Nincs több váltó, nincs több hitel. 
Nem várnak a hitelezők, 
Nincs más hájra, fizetni keU.

5 egy nap nehéz hdyzrténcn 
pompás ¡¡'Jete született, 
menyei menthetőnek véiíe 
a remén; tétén hebzetet

7 Holnap kellene űzetnem!
Hogy fizessek? Kiraboltak!

■ — Mikor tudia meg uram, hogy
> házában rablók voltak?

Félórája jöttem haza
s a bajt akkor fedeztem fel. 

■ A detektív szólt: Ehzngsíg!
Önhetörcsf követett el!

— Mondja azt, hogy ,4“.
Köszönöm, önnek sürgős le­
vegőváltozásra , van szüksége.

I Kucsera bánata
z — Tegnap azt vágta valaki 
V a szemembe, hogy csaló, sik- 
|j kasztó fráter vagyok és nem 
J vehettem magamnak elégtételt, 

— Miért, ki mondta ezt?
— Egy törvényszéki bíró a 

tárgyaláson.

MODERN
VÁL&PEH

íj — Mi az, Gézám, lefolyt má? 
r, a válópered?

I

iV Közvé’aménykutstás
p Közvéleménvkutatónál

Nálunk is Galup a szisztó®» 
Azért van, hogy magát ncl14 
Elgaluppirozza szintén.

— A legnagyobb rendben. 
Mindenben megegyeztünk. A 
lakás a feleségemé ma-ad, a 

I; négy gyerek az enyém s a vá­
jj gyónóm sz ügyvédeké.

Félreértés
Az egyik moziban egy 

árdrágításért elítélt feke­
téző elkésve, már az elő­
adás megkezdése mán 
vonul be s a háta mögül 
felhangzik a szokásos fi­
gyelmeztetés;

.— Leülni!
Az árdrágító vhrszaszól:
— Pardon! Még nem 

jogerős!
^u2VSSMu-rcM7sMuB9KBSWUMflK0H3
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lom. eb­
lesz!

rgős !e- 
szüksige.

Ne- egyedül vagyunk

A demokratikus rádió rémregénye
v Harmadik eresztés

ES

aata
a valaki 
»ló, sík­
éi nem 
lég tételt, 
ezt?
bíró a

reccber- 
kai. A 
La rad. a
s a va-

f'JO
AZ AJÁNDÉK
re, a békeévek daliás bősszerelmese, nem 

tartwott a könnyelmű bohémek közé. Megnézte a pénzt 
kmdta es örüli, ha valamihez olcsón hozzájutha- 

, ..^ösze,r “«gfll» egy belvárosi üzlet előtt és eyö- 
aySraodve nezegette a kirakatban elhelyezett gyöngyház- 
kést A kereskedő észrevette és beinvitátla Szirmait: 

« ~ kedves Mester, engedje meg, hogy azért a aok 
gyönyörűségért, amit a színpadról szerzett nekem, must 
felajánljam ézt a csekélységet

Szólt és átnyújtotta a megcsodált gyöngy hárfrért 
Szirmai elpirult és már csak a forma kedvéért U sza­

badkozni kezdett:
— Nem, kérem, ért én így uCm fogadom et Kü­

lönben is, van egy régi babona, hogy kést ajándékozni 
haragot jelent-.

— Nahát, azon könnyen segíthetünk — mosolygott a 
kereskedő , tessek fizetni érte, csak űgv képletesen 
túr fillért.

— Az más — bólintott Szirmai, aztán dók étert az 
erszényéből egy húszfillércst és így szólt:

— Mintán nincs kisebb pénzem, kérek kettőt—

• R E 5í 1 Á»>I
Az első, népszerű magyar gramofónénekes, Víg Mik­

lós imádta a reklámot. Különösen azt ambicionálta, hogy 
a vicclapokban szerepeljen a neve. Volt egy humorista 
hantija, akit állandóan szemrehányásokkal illetett, 
amiért nem írt róla viccet. '

g?, — M;t csináljak? — védekezett a humorista — a
g szerkesztőm ragaszkodik a nagy nevekhez. Ezért ’rázok W 

rá minden viccet Csortosra, Hegedűsre, Törzsre és Ta- ffi 
g, nayra. Őket a karikai úristák is könnyebben rajzolják. » 
*W — Te csacsi — felelte Vig Miklós —, én nem is aka- w 

í? ram a point-et mondani. , Azt csak mondja Csortos, § 
í Hegedűs, Törzs és Tanay. De mielőtt a csattanó jön, ír- ft 
l jad ezt; „Hogy-hogyf — kérdezte halkan Vig Miklós.“ • § 

(BANDI BÁCSI)

s * r

x öcáz. -
,?iaLL -kűv-eícL c2. cúlasu. ¿fzAövtdLktü

hcuruli. /foot- &
“ ’’ m biéjy ?

r~. /űczAÁ cLtÁ> a. h-iAOLOiXt-' 
■y ¿& crJz, cC'caJ^
7 *

difit.

,', .¿'¿ST

izauZknAi,
' 6 J PeXeókÁkA.

cuz.
. Á, i-c -

btí^rnc^uXcl, rjjn. Q, ííuzu ■

h-k •« «-"5 &

Vájjon, melyik 
ínét el íoválib?

A zsylora-laarisnyo, 
tagy az. «ki liozía ?

pluhar l

Deseő Dezső: Mégis csak sok, hogy a „Pesti Izé*5 folyton 
piszkálja a jobboldali múltúnkat.

Kókay Rezső: Ugyan, hagyjátok a fenébe és nézzetek 
engem, aki Sztójayék alatt a baloldali zeneszerzőket ki­
rugdostam a szövetségből és most a demokratikus magyar 
rádiónál mégis főzeneigazgató vagyok.

(Folytatása csak nálunk kövdkeztk.)

Drága Pintyőkém}
Mit szépítsem} Megint sztn. 

házban voltam és először is 
megnéztem ennek az Aristo- 
phanesnek vidám darabját, a 
„Nők összeesküvésé“-t a Víg­
színházban. A darabot Aristo­
phanes Gombaszigi Ellának 
irta, aki fennállása óta ilyen 
tüneményes még nem volt, 
mint ebben a szerepében. A 
premier lelkes közönsége nem 
győzte ünnepelni.

Szerények va­
gyunk, ha csak 

társszerzőkánt 
említjük meg Hel- 

ím ^enőí- (&i öt 
évig dolgozott

azon, hogy magyar versbe 
ültesse át ezt a kétezerévé* 
darabot, amit még sehol nem 
játszottak külföldön, amióta 
Aristophanes megírta. Mihályi 
Ernő, Keleti László és Balog 
Erzsi járultak hozzá még a 
sikerhez,

És Egry István rendezte ezt 
az ókori darabot, tehetségesen, 
üdén, frissen mintha csak ma 
született volna. Nem Egry, 
hanem a darab, ami arról 
szól, hogy nők veszik át a 
kormányaidat Athénben és

MEGHALT MÁTYÁS KIRÁLY

Az egyenen hely, ahol megmentik a disznókat,

99
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Á halhatatlan művésznőnél

* Bárdos Artúr színházában
L _D3rm5gő úr felkereste
I „A mostoha’4 próbáinál

— Esti háromszáz forintért 
Mért tokáiban dalol zsoltárt 
S mint Tbália jó papnője 
Mért Bárdosnál keres oltárt?

törvénnyel szabályozzák 
szerelmi élelet. Államosítják a 
nőket, de a férfiakat is és ki­
mondják, hogy fiatal férfi 
szép fiatal lánnyal csak akkor 
ölelkezhet, ha előbb egy öreg­
asszonyt szórakoztatott és a 
fiatal lány is köte es az öreg 
férfiakat előnyben részesíteni. 
Miután az élet legfontosabb 
dolgát, a nemi kérdést meg. 
oldották, a darab véget ér, kis­
sé befejezetlenül, mert előadás 
után ottmarad­
tam a teljes bi­
zonytalanságban, 

nem tudtam, lie- 
lyes-e az, ha nők 
kormányozzák az 
embert, vagy maradjunk in­
kább a régiben?

Tűnődés hc'yett inkább el­
mentem a Pésti Színházba, 
aholis megnéztem úgy Verát, 
mint az egész családját, Somló 
Istvánnal az élen, aki olyan 
volt a Verában, mint Gomba­
szögi Ella az Aristophanesben:. 
b'illiáns. A nagy drámák után 
Somió azzal lepte meg rajon­
góit, hogy egycsapásra a lég. 
jobb komikusok közé ugrott. 
Éljen Somló és éljen Marton 
rendező, aki csodát m6velt 
Karády Katalinnal. Magáról a

darabról vagy 
rosszat, vagy sem­
mit, mert sajnos, 
arról szól, hogy 
Karády rengeteget 
megy férjhez, 

mégis Somló a legjobb a dó­
rabban, pedig inas.

De beszámolhatok Pintyő- 
kém egymillió dolláros ma­
gyar filmről is, amiből láttam, 
hogy a magyar filmgyártás 
mégiscsak hamarosan meg fog 
indulni. Ezt filmet, melynek 
GILDA a címe, Amerikában 
készítették ugyan, de a ma­
gyar Vidor Károly rendezte, 
Gyergyai István (Síeve Geray) 

főszereplő. Verebes

magyar /JV,

• • sf
(Minisztert rendelet értelmében ezentúl a disznókat le szabad vágni.)

az egyik 
Ernő i* 
benne, 
statiszták 
repe.nek 
és Orsón 
les irta, 
Haymorth férjé' (miíljen vélet­
len, még Amerikában isi). 
Rita Hayuiorth addig pofozza, 
rúgja, csípi, harapja a férjél, 
amíg a férfi teljesen megked­
veli a nőt és alkalmat ad arra, 
hogg Gycrgyay brillírozzon, 
akinek semmi köze a nőhöz.

Ne vess meg érte, Pintyő­
kém, de könyvet is olvas,am, 
nemcsak mozit láttam, mégpe­
dig Gábor Andor „Doktor Sen­
ki^ című regényét, ami most 
jelent meg újra, de már gye. 
rekkorom kedvenc regénye 
volt. A könyvön nem fogott 

az idő, frissebbi 
izgalmasabb, jobb, 

. mint valaha, mert 
> I arról szól, hogyan 

lesz egy senkiből 
nagy valaki, ami. 

be aztán belehal.
No de nem izgatlak tovább, 

Pintyőkém, csukok és végre, 
lenül csókolja kezeidet, soha 
el nem múló barátod:

Hogy bírja ezt? szól Dermogó Agóniám — szólt Mezey — 
Es szemébe könnyek jönnek 
Hisz a Vígben lelépett, mert 
Halálfélelme voit önnek.

Valódi volt és nem talmi, 
De mert sok volt már a Jóbbói, f 
Bárdosnak fogok meghalni.

4
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— Nézd Buksi, ezt a piszkot konkurrenciáii

I

I

kor- 
tá- 

kö- 
elfe- 
ru-

ismersz?
mondom neki nagyon ud­
variasan
Topiák.
Misi?

új, a szép világrend test-
Nos,

23/J3Ő £tyos

B O .G A' f!
JÁNOS;

N K S

RESZEG VETKOZTETO

■— Ha iszom, akkor átkozott pl szívem van. 
egyik úr vetkőzzön! *

Eamm hv&ltfó l& ÍE

Miért nem fejezték te a feleséged portréját?
— Mert abban a pQianatbsn léptem a szobába, mikor a 

feejő éppen a szerelmét1 kezdte ecsetelni.

A JBUDAPEST^
ívtyyrya* cv. y
SuJaI ,f ,V/„.VÁ ^t- ’

rlEGEJZETHtTEE L EN

tinvwp&liéik a jubilária

1600 4k közmmkarendeletet
BAMOKLES KABBJA

További rendelésekre
kedrező termés kSáSások vannak

Pünkösdkor a Közmunkatanács és egyéb illetékesek jubi­
leumi ünnepséget rendeztek az

Óvsz. Magyar K&szruaakrrendelrtek
fOOh. alapításának kibővítésének t mód őst fásának alkalmá­
ból. A Magyar Közlöny-re és a Ház megbízottak karjára támasz­
kodva megjelent az ősz ősatya: az /. számú Közmunkarendelet 
is. Kissé már idejét múlta az öreg, de azért fiatalosan mozgott 
a Röz-ifunka-Váltság díszes liármasszövetségének körében.

A szónokok jövedelmi vallomásai közt beszélgettünk a nagy 
triász egyes tagjaival. Pesti módra hátulról kezdtük az interv- 
jút, mert

a kCrmnnkával kapcsolatban senki sem J£r el egyese«!».

így megszólalt a Válts ág:
— Befolik vagy nem fo'.ik be, nálam ez a főszempont. Szá­

mos, sőt napszámos ellenségem van, de fütyülök rájuk, mert 
tekintélyem és díjam az elmúlt évben jelentősen emelkedett. 
Sokan tehát inkább ledolgozzák a pénzt. Ereket a közmunká­
sokat a legnagyobb dicséret illeti: ők próbálják nehéz testi mun­
kával behajtani az elmaradt és késedelmes összegeket.

A Munka ekkor epésen közbeszólt:
— Bah, ez is munka? Tessék elhinni, hogy egy romház el­

takarítása könnyebb, mint az érj közmunkarendelet megszer- 
kes-tése. Pláne, lOOO-et csinálni két év alatt! Ezzel megelőztük 
Európa Összes népeit és legyőztük r. cjyöxte» ¿üntnok<.t ie. Pedig 
ez csak a kezdet, .

én ÍO.OCtMg meg se lillöl!

Végül a Köz véleményét kérdeztük meg, amely szerényen 
állt sorba a kirovásokkal dúsan díszít éttéfizetési ivek alfltt. 
ö búsan sóhajtott: /

— Mindenki ünnepelteti magát, veleÁ ■ kutya sem törődik. 
Bezzeg havonkint kiszorítják belőlem a nagy összegeket, de itt 
még egy ülőhelyet sem szorítottak számomra. Többet nem is 
merek mondani, mert még baj lesz.

Zavartan elhallgatott s minél kisebbre Igyekezett összehúzni 
magát és befizetési díjait. Ekkor az agg I. zz. Közmunkarendelet 
szólalt fel: 1

— Most kaptam a hírt, hogy dédüktmoktdányom 
örömök elé néz. Ka minden jól megy,

hamarosan megszíBettk sz ÍS€*1. ntódsm,

akire Itt örömmel emelem poharamat.
— Te jó Isten, már megint emelnckt! — sikoltotta 

é» összeomLutt, mint egy futballtribün. Feltámasztására 
munkát írtak ki.

rnnjal

*

a Köz 
új köz-

KINIZSI ANDOK

—- Tadod

koldulást, ekkor mehetünk koldulni.
pajtás, ha ez a Kővágó Józsi megfJltfe «

Valamit kell ellene tenni!
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indég az utolsó 
pádban ült. Feje 

fagy tojás volt, vékony 
Kis teste csüngött rajta, 
mint egy hurka. Kínon 
diáktanácsot tartoltunk, 
hogy hurkának nevez- 
fcük-e, vagy tojásnak. Mi­
után szeplős is volt, így 
Jelt Szeplős Tojás. Hat ló 
húzta át a vizsgákon. Az 
érettségin mégis meg­
akadt a szekér. Pedig 
egy nagybácsit is elébe­
foglak, aki gazdag volt 
fes protekciós. (■;

Szeplős Tojást azóta 
ke láttuk. A találkozók 
Seregszemléjén latolgattuk 
sorsát. Hol él, merre jár, 
zni lett belőle? Milliárdos 
aemmieselre, mert asi-iyi- 
fa. nem voít buta. Fő­
szolgabíró azén. nem, 
mert közben biztosan le­
tette az érettségit ma­
gán úton. A legutolsó ta­
lálkozón. amikor megfo- 
gyottan már csak iróhá- 
nyan ültünk az asztal 
körül, va’aki azt állítot­
ta. hogy kerellegény volt. 
'Alii, r.í’j'ül, a józan ész 
*og:ks]ával szavaztuk le.

Szeplős Tojás elég gyáva 
kis legény volt, de annál 
mégis bátrabb, hogy’ eb­
ből a gyáva akcióból ! 
részt kérjen. Konklúzió: 
Szeplős Tojást vagy el­
sodorta a szél, vagy már 
nem is él, vagy olyan 
ostoba, hogy nem is tud­
ja. hogy él. Ebben ma­
radtunk.

Erre betérek nemrég 
egy kisebb lokálba, le­
teszem a kabátomat a ru­
határi púkra, a kalapo­
mat elveszi egy marék- 
kis em^er. hangosan kö­
szönve: Jó estét, uram. 
Ránézek Szeplős Tojás. 
Az iskolai emlék. a ta­
lálkozók számotvető ke­
sergői egyszerre futnak a 
szivemre, lelkesülten 
kiállók:

— Szervusz, Szeplős 
Tojás.

Karomat is széttárom, 
mint egy anya a tékozló 
fiú felé. Nem mozdul. 
Szemét a földre szegezi, 
így áll. A pult előtt több 
vendég is vár, a pult mö- 
"5*t egy asszony ül, Il­
ié've két keíw’motntrUTn.

Ráförmed a halálomra:
— Ruhatár.
Szeplős Tojás ugrik, 

lesegíti a kabátokat. Amíg 
szorgoskodik, ráeszmélek, 
hogy nyilván megsértet­
tem. Mégse lehet ezt a 
fiile partján már őszülő, 
esetleg többgyerekes csa­
ládapát Szeplős Tojásnak 
hívni. Kivált e tekinté­
lyes őkebelsóge mellett, 
aki netán a felesége. De 
az osztálykönyvben nyil­
vántartott neve sehogy- 
sem jut eszembe.

— Hát csakugyan nem 
Nézz meg jól —

—, én vagyok e
Nos? Topiák 

Azaz, dehogy: a 
Fafejű. Na most? Na? A 
Fafej«

Egykedvűen néz.
— Együtt jártunk a

Tavaszmezőbe.
— Az mi?
•— A Tavaszmező-utcái 

gimnáziumba.
—: Én nem jártam oda. 
Elkapja a fejét, oda­

siet a vendéghez és mély 
meghaj'.ássul leseglti a 
kabátját.

Otthagyom. Bemegyek 
a lokálba. De az eset 
nem hagy nyugton. A 
memóriám nem csal, de 
különben is, nem kell 
hozzá különös emlékező­
tehetség. Külseje olyan 
jellegzetes, semmi kétség, 
ez ő. Szeplős Tojás. A 
feje kicsit megzápult, a 
hurka kissé megszafalá- 
désodolt, de egyébként 
minden egyezik. Az egész 
ember egyetlen ismertető 
j«l.

Távozásnál újra pró- 
oálkozom. Most már ez

véri melegségével: 
elvtárs, rájött már?

A válasz, mély meg­
hajlás és békebeli komor­
nyik-szigor:

— Parancsolja uraság 
a kabátját?

Az új világrendből to­
tális rekvizítummal esem 
vissza: Dögölj meg, mor­
molom és elmegyek.

Az egész ügyet lezár­
tam volna, ha nem talál­
kozom Sípos Lacival, 
Dinnyével, 
egy padlxvi 
Tojással, ö 
lokálba, 6 
Szeplős Tojást, aki 
csak bámult, mélyen meg­
hajolt és lesegítelle a 
kabátját. Majd fel is tar­
totta’ a tenyerét.

Most már nemcsak 
bosszantott a dolog, de

a
Hét éven át 
ültek Szeplős 
is betévedt a 
is felismerte 

rá is

érdekelt is. Mi ez ennél 
a parányi emberkénél? 
Lclekhasadás. Filozófia. 
Vagy a sokat emlegetett 
és csökevcnybeu ma is 
megmaradt ... izé 
nem, az nem lehet, hi­
szen se a Dinnye, • se 
én ... de még az ükapá­
ink se ... sőt ... Szeplős 
Tojás se ... llát akkor?

Elmentünk kettesben. 
Dinnye és a Fafej ű. Szep­
lős Tojás, ha lehet, most 
még zárkózoitabb volt. 
Lehámozta- rólunk a ka­
bátot és már tovább is 
lépett, (yiabent, a lokál 
lármájában Dinnye meg­
állapította, hogy Szeplős 
-Tojás teljesen meghü- 
lyült.

— Ezt én mondom, Sí­
pos Laci. Igen, meghű­
lj’ült.

Holott ezt se a Sípos 
mondta, hanem a Diny- 
nye.

Távozás közben 
szakalkotó ötletem 
madt. „Jóestét" — 
szűntem ridegen és 
lejtettem odaadni a

határi díjat Utánam sza­
ladt: „Bocsánat uram... 
a ruhatár ... ön még 
nem fizetett ... ha nem 
méltóz tátik haragudni..."

És most ... most dupla 
borravalót adtam.

— Köszönöm .— mond­
ta nagyon alázatosa^ — 
és • mosolygott. A szepiők 
kiregyogiak az arcán, 
mint a csillagok, de nem 
az égen, hanem egy pa­
rolin.

— Isten áldja, Uram 
— mondtam, mert most 
már tökéletesen megér­
tenem őt. A múlt, az 
osztálytársi kapcsolat, a 
tegezés kötelez, öt sok­
kal inkább arra, hogy ne 
fogadjon el borravalót, 
mint a baratait arra, 
hogy_ adjanak borra­
valót. Inkább megtagadja 
a múltat, csakhogy el ne 
essen a jogos kenyérke­
resettől.

Hát hülye ez a Szep­
lős Tojás? Az a hülye, 
aki -ezt rögtön nem ér­
tette meg. Például én. A 
Fafejd.

V



Levetkőztettek egy enkrászlányt és kHnbffE 
a robogó autóból.

S.çry letűnt világ fényképalbumából.

D í J N O K

Züllött, pocagrás, vén potyaleső, 
de urat-játszó örök hencegő.
Múltja sötét; hogy ki volt, nem vrtási 
sikkasztás és váltóhamisítás..,
Meg hozzá közpénzekből is lopott —, 
mégis lenézte azt, ki dolgozott.
Élete ebből állt: rvás, evés,

& csak dinom-dánom és semmitevés, 
í

§§
si
ÉÉ
ésé
&

de elsuhant a hetyke ifjúság 
s most szánalomból az atyafiság 
bedugta dijnoknak... Jó hivatal, 
csak üldögél, nem sok vizet zavar, 
napokat pipál, szunyád, nem dolgozik, 
asztalán száz akta porosodik. 
A d^nok úr, ha kissé beiszik, 
meséli régi disznóságait, 
borízű hangon krákogia, mi vól —, 
mint püíölt e! egy szegény házalót, 
hogy uszított a vándorra ebet, 
hegyen «avatta fel» a szüzeket, 
hegyen dorbézcít, hogyan mulatott, 
ez aszta! alá hány embert ivott?! 
Mert arra büszke ő, ilyesmire

E" $ hosszú előneYŰ őseire ,..
E Hej bátyám, haszontalan vén szivar, 

hiszem, a fajiad teveled kihal, 
sipista, korhely, kocsmatöltelék,

£ a te világodból most már elég; 
g. ma még ftt-ott, ha mutatóba vagy. 
Cl Tűnj el örökre, nem jó példa vagy!

A BARÁT ENDRE $

el, 
ve­

M,

Ml TÖRTÉNT A MTLT HÉTEN?
Terjed n nrtréjk SpanyjJors tág­

ben. — Trlbün-bcomlás ai tTIői- 
ú*i pályán.

VETÉLYTÁRSAK
A BBecsúga nem ér el »ewniíl, 

fetwrik tndni. a szenesünk exak a 
kzrcyú nőket szereti!

ELVESZETT!
Ra pér*z veszett el, wmral 

veszett el. Ha becsület veszett 
túlsók elveszett. Ha bálén ág 
síért cl. minden elveszett.

A VIRÁG ÉS A LÉLEK 
A virágot a napfény fejleszti

a-» ember lelkét pedig 2 szeretet.

KICSUDA MAGA?
1. Cbevulier, 2. Cervantes, S. 

S< h-jbert, 4. Dicgeaes. 5. C’.eo- 
pütra, 6. Ujházy Ede, 7. II. Vilsnca.

TANÁR ÚR KÉREM
L A milánói ScuIh primaúoDnája. 

2. Aaeáen és 
Kulisézaszerűcn. 
tn« ¿kának, 
▼ér«? hozója, 
nizznus 8» 
Indiában, fi. 
cárrő. 11. 1 
szikek és 
tf40-ben, 
a ZvLnibauer fivérek. 
’5. Hősiéit, vitézk'idés.
bandán. 17. Aki két egyforma le­
hetőség kőzett nem 
1= *r;stoteles. 19. Nikkel, 
‘•^’¿ü-'tvény. 2?. A tér, az idő 
* cselekmény egységét.

1—1 Baeiler-gyártmányí 
pipereesomagot nyertek:

Só om Valéria Budapest. Sziv- 
rlra ' . p-pP Ferenc Budapest, 
Va.-; :., 15 -pó’» Teréz Budapest
Bzkáti ; r 6. Üzv. Weisz Józsetaé 
-."l. pesf. r.-teríTv Síndor-utca 17. 
Kerniss Edit Budapest. Kiss Jó- 
zscf-utca 36.

1—1 tábla

Verriereá kezűit. 3« 
4. Itachel francia 
Athén nagy ter' 

Rosinante. 7. Alpi' 
Bainb'jsznád'kuny b’k 
Dante. 19. Erzsébet 

Perikle>hez. 12. Tiszta 
a rajz kőnnyeósége. Í3. 
Amerikában, Janizen és 

vLniLauer fivérek. 14. Foüché. 
Hősiéit. vitczk»idés. 16« Bra" 

17.

5.
fi.

tud választani, 
réz és 

él

I

Csilla« 'I.
r.-,sy-út l'C. 
Budapest, Teicki-tér

Manna-csokor ád-t 
nyertek:
Miksa Budapest, Eg- 
üzv. Gsrav Ferencné 

á. Ausländer

TIZENKETTŐ ELMÚLT!
Tégiós Nőt tanácselnök, miután a fajvédő Méhelyt szabadlábra

; --—------ — ■—|inw 1 iMH».uTSAr<y vezér*
a ..ozvelemeny legnagyobb felháborodására — ugyan-

i' iiiiu.un q TCRYeao Aieneiyr szab
t° ezeí-ma.T/ar! halálba küldő faiirtó Hankovszky 

őrnaggyal is — a közvélemény leanaavobh _
ezt tette.

Ríes, főpallér: Nézzétek ezt a téglást, már igazán itt az ideje, 
malteroskanalat.

estesed po) Tapasztalat

UK

Lászióné Budakeszi, Rroébet «- 
mtórium. Dr. Solt Andorrá Pest­
szer, tlórinc, üllői-út 147. Ungvári 
Gczár.é, Újpest, Apponyi Albert- 
utea 58.

1—1 üreg bért nyertek!
Wittmmn István Budapest, 

missy-tér 16. Ozv. Kálmán Hennx- 
né Budapest, Bocskay-utca 43—15. 
Czibor Jánosné Kispest, Wckerle- 
telcp, Szabadság-tér 2. Strausz Pé­
ter Budapest, Somogyi Béla-út 3/G. 
Vincze Miklósaié, Szinyei Merse- 
u. 27.

1—1
Vdrkonyi 

körút 7. 
gy armi 
apáca, 
megye, 
prém. 
Lá ‘ 
62.

k&nvvet nyertek:
Jenő Szeged, Bécsi- 

Farkas Adolfné Fehér- 
Sípos Gizella, Csanád- 

H’jn} adi-ntca 426. Csanád 
Ozv. Krammer I.-né Vesx- 
Sznbadi-utca 8. sz. lloteár 

szló Kistcrenyc, Kolozsvári-utca 
. Nógrád megye.

2—2 mozijegyet nyertek:
Erdélyi Sóodor Budapest, Liptó- 

ut-a 6. Horváth Rózsik» Budapest, 
Visi Imrc-utca S. Vajnai Tibor, 
Budapest, Román-utca 2. MárhoOer 
Éva Budapest, Szalonka-utca 2/A. 
Simándi Nsndorné, Budapest, Er­
zsébet királyué-ut 10t.

.4 nyeremények átvehetik 
kiadóhivata'unkban, Budapett, 
V., Bajcey-Zsilinszky-út 34., 
héiköznaponkint 10—1 óra 
között. Vidékre postán küld­
jük el.

♦
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-»«so ^ZJUBIJUJÜSK "61 ‘IM’peH 
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Az üayvéd otthonában

■ 't »
Drágám, én mar sokszor bebizonyítottam, hogy 
sHek!
Bizony ííáskiegészitést kérek.

Végeztünk! Most már látom, hogy anyunak van 
igaza: minden férfi egyforma.

AÍSSZ
Alísz, a boldog, szép fiatalasszony egy dél­

előtt kisírt szemmel keresett föl a presszó­
ban, ahol reggelizni szoktam.

— Válunk! — mondta és izgalmasan pisze 
orrának cinipái kivörösödtek a méltatlan­
kodástól. Mivel látatlanba nem tudok taná­
csot adni, röviden ezt mondtam neki: „Be­
szélj!“

— Megcsalt a nyomorult! — kezdte Alísz- 
— Más nőkre költi a pénzét. Kétségtelen bi­
zonyítékom van rá.

És rétik ül jóból egy összegyűrt noteszlapot 
vett ki, de még nc-m adta ide.

— Úgy történt a dolog — mondta aztán, 
mialatt orrát lepúderozla, —, hogy elsején, 
amikor hazajött, pontosan leszámolta elém a 
havi kosztpénzt és a házbért.

— No lám —, mondom csillapítólag.
— Várj csak, még nem tudsz semmit. Har­

madnap, amikor hazaiön, mondom neki: 
„Hozhattál volna valami édességet“. „Mi­
ből?“ — kérdi. „Hát abból a százhuszonöt 
forintból, amit megtartottál magadnak." 
„Tévedsz — feleli szemtelenül —, nem száz­
huszonöt 
forint és nyolcvan fillér. Mert még az apró­
pénzemet is 
szabbl Hova tetted két nap alatt azt a tö­
mérdek pénzt?“ Erre a pimasz elővesz egy 
darab papirost, ezt ni, nézd csak:

forint volt, hanem százhuszonöt

megszámoltad.“ „Annál rosz-

For’.nt
Szabónak havi részlet . .
Fehérneműsnek havi részlet 
Borbélybérlet........................
Borravaló segédnek . . .
10 doboz Magyar cigaretta . 
Kisebb adósságok . • . .

C.-néninek................... —.80

Összesen: 125.80
Háromszor is összeadfam a jobboldali 

számoszlopot, de nem találtam benne hibát. 
Visszaadtam a papírlapot.

— Szegény Alíszkám, nincs az »bíróság, ame­
lyik ezen az alapon kimondaná a válást. Ez 
az elszámolás tökéletes.

— Már pedig ez lesz az én koronatanúm 
és főbizonyítékom, — mondta ö makacsul. — 
Igenis, megcsal, a nyomorult. Mert tudd 
tr.eg, hogy elsején este, amikor a férjem már 
aludt lábujjhegyen odamentem a ruhájához 
és kiloptam a tárcájából 10 forintot... (k. .!•)

Legszebb les 
a strandon

iül naporéshor 
gyir homogenizált

krímiit haszná’la. Vfk-o. 
rétegben szétkeeiheti arcára, 
testére, ezt az összetételében, 
hatásában egészen egyedül­
álló krémet.

Ajs EOSKIN homogenizált 
krém más, mint amiket ed­
dig használt — hatóanyagá­
tól a bőr egyenletes, szép 
barna szint, fiatalos telítettsé­
get nyer. .Kz EOSKIN kré­
met nemcsak kitűnő .hatásá­
ról, hanem kellemes, üde 
il’.atiról ie megismerheti.

^SKStOSa^SSHKSSSBEíaEESKSé

ön mérlegei 
mind hamisak!

— Urain, én egy bankárnál 
voltam főkönyvelő.

örök riválisok
A Vígszínház két ifjú művésznője sétál mlnsp a 

Rózsadombon és vágyakozva nézik a szép villákat. 
Egyik mást épült villa előtt megállnak és az egyik 
elragadtatva mondja:

— Látod, egy ilyen villába szeretnék beköltözni 
öeeg napjaimra.

—- És ezt mikerra gondolod, szivecském — kérdi 
a másik —, most májusban, vagy csak augusztusban?

EDES TEHER

— Bizfos ór, levefkőtfettek, elvették az értékeimet és kidoblak.
— Lehet, hcg> a ruháit elvették, de az értékei, úgy latom, megmaradtak.
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Felelős szerkesztő:

GÁL GYÖRGY *
Felelős kiadó:

SOMOGYI DEZSŐ
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Baicsy-Zsilinszky-út 34.

Telefon: 129—642 
és 126—595.

Fiókkiadóhivatal:
Vt. Nacvinező-tL 26. U. 

Telefon: 124—874.
Kéziratokat, raizokat nem őr­
ifink mec és nem adunk vissza.
Terjeszti: Glóbus hlrla> és 

könyvterjesztő vállalat.
Budapest VI. Nacvmező-u. 36. 
Nyomatott a Hungária Hirlan- 
nyomda R T. Budapest, V_ 

Baicsv-Zsilinszkv-út 34. 
körforaógépein.

Felelős: Dr Brődv LAn'ő

1947 június 1.

TOVÁBB A MEGKEZDETT ÚTON

Jó ember, hogy juthatok legbizfosabban Sáriba? Bugyin keresztöl.

l.alabár Kálmán fősaerepié. 
sévcl június 1-én, vasárnap 
délelőtt 11 órakor a Fővárosi 
Nagy Cirkuszban harmad íz­
ben kerül színre: Latyi és a 
cirkusz gyermeke. Az első két 
előadást táblás házak tapsolták 
végig. (♦)

A íselvzeí állandóan 
•i4

Efrg jogászprofesszor rlő- 
adrlst tart hailgcdóinak o szinte 
szezónonkint jelentkező bün- 
luillámiól.

— Kérem, e bSnűgg! statisz- 
fika talán soha sem volt még 
olyan ijesztő, mint ma. Szá­
zalékarányban kifejezve még 
sohasem volt annyi a gyilkos­
ság a földön, mint napjaink-

Ebben a pBIrrnatbm feláll 
eg'Jik hallgató.

— Bocsánat, professzor ir. 
de Itt valami tévedés lesz. 
Volt idő. amikor az egész em­
beriség 25 százaléka gyilkos 
volt.

— Ez ki van zárva — mond­
ja a professzor. — Mikor volt

*
— Káin és Ábel korában.

És közben halkan szól a jazz

Kolléga úr, ez az utolsó dió, amit hajlandó vagyok önnek feltörni!

CSORTOS

Csortos Gyuia egy­
szer c Körúton sétált, 
amikor megállt előtte 
ecv ismeretien ember 
és széles mosollyal 
nyújtotta kezét:

VÍZSZINTES: 1.
Csortos rápillantott 

nyájas idegenre, 
mejd így szóit:

FÜGGŐLEGES: 11

\ »szintes 3

Folytatás 
Utalvány útján átküld
Ráma
Küldeni — angolai 
Magasra tart 
A piros és a kék 
keveréke
A sminkelés kezdete 
Madárzavarő szó 
Nem is „emez“ 
Mázol 
Z E

27. Be van fejeivé
28. Z E R
30. Ellentétes kötőszó 

A rádium felfedezője 
Udvaros Zoltán 
Éva — idegen válto­
zata 
Tantal vegyjele 
Város Abesaziniában

38. Előtte áll még *z élet

-BBSSEJEZS

40. Dísze
Nagyon hosszú ideig 
Fiatalító professzor 
Kamat vége 
Táplálék
Egy szerelmet« 
megszólítás 
Részvénytársaság 
Csonthéjas gyümölcs 
Francia vagy angol 
úr rövidítése 
Valami szenzációs 
Kettős mássalhangzó 
Az angol légierő,
rövidítése 79.
Benedek apó ksreszt-

42.
44.
49.
50.
51.

55.
56.
57.

58.
59.
61.

5Z

03. Tompa Mihály
64. Teherán eleje
66. Olasz város
67. Főzelékféle
68. G E ö

Flóderoz
Mennyei birodalom 
Svájc fővárosa 
Afrika legnagyobb 
folyója
Széles- g, hosszúság, 
magasság
Az, aki okvetlen 
valamit, ha mást 
nem: kytttrat

Függolege«i
1. Görög sró, emlékeze- 57. 

tét jelent gg
2- Verni M.
1 Megóv 63.
4. Kötőszó (Jő.
5. A német -hoz, -hez, 68.

-höz 70.
6. Újpesti sportegylet 72.
7. Felfordulás, zűrzavar, 73. 

zenebona
8. Analizál
4 E E EhE

10. R E 1
„... a gyümölea 
(Steinbeck) 
Becses személyeddel 
Lekönyörög
Régi római hárt isten 
Zeus testvére éa 
felesége
Bibliai tüzes angyal 
K U H
Miskolc melletti hegy 

Egy — idegen neve 
Borzalmas robbanó­
anyag
Állati fekhely
F E
Szándékszik 
Származik
A házasság 
gyümölcse
A háború, a szél és a 
halál istene a germán 
mitológiában
Idegen összetételek­
ben új
Állatiakig
Például: János 
Házhely
Magasra tart 
Kecskehang 
Női név
Sorozat — németül
Fészket épít
Állatot hajt
Letűnt filmsztár 
Operaénekesnönk 
Visszahúz
Angol segédiga
A munkás fizetsége
S U
Sze’íd vad

78. Mister — líhidítése

1. IWm segít az sem
Doktor Csárdás Olivér délben haza- 

vánszorgott és leroskadt egy karos­
székbe:

lindeniiek vége «—• mondotta 
kétségiwesetten e feleségének. — El­
vesztettem <1 tárcámat és még csak be 

sem jelenthetem, a rendőrségen!
? ? ? ?

Miért nem fordulhatott n rendőrséghez dr 
C*árdás Olivér?

2. -»Jancsika ’
zongorázni tanai

Jancsika a zongora mellett fii és 
gyakorol. Őszintén be kell vallani, 

J nem a legszebben játszik. Ügy üti a 
p zongorát, mint a dobot A mamája 
' nem is tudja megállni szó nélkül. 

Szemrehányóan mondja neki:
— Jancsika, Jancsika, jó hogy a régi világ meg­

szűnt, mer belőled sohasem lehetett volna kaszinótag.
? *? ? ?

Miért nem. lehetett volna kaSzirtőtag Jancsikából?

3. Detektív 
veszett el benne

Klárinak dolga volt a párosban. 
Egyszerre csak meglátja volt iskolatárs- 
nőiét, Lonát, akit évek óta nem látott. 
Egymás nyakába borulnak. Azlán Klári 
megkérdezi:

Lona, te gyereket vársz?

? ? ? ?
Miről látta ezt Klári?

1. Mert a miniszteri tárcáját vesztette el.
2. Mert hamisan játszott
3. Léna egy elemi iskola bejárata előtt állt, pontos** 

Szenkét órakor, amikor a gyerekek kijöttek az iskolából.

A Gazdasági rendőrség
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— Uraim, az árum teljesen elfogyott. Egy kis türel 
met kérek.

Nekünk viszont a türelmünk fogyott el.

Vettem magánál ezt a 
nadrágot és tele ven mollyal!

— Na és? Azért a húsz, fo­
rintért majd szentjánosbogarat 
rakok bele?..,
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